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Structure

3. A multi-dialectal Toolbox project
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  Two objectives:
A) Dialect-speci"c morpho-syntactic analysis (interlinearisation)
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  Two objectives:
B) A multidialectal dictionary
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  How to meet these two objectives?

variant
of the 
'Nǀoha 
and East
ǃXoon 
varieties

variant
of the 
West
ǃXoon 
variety

?
?
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  One possible solution: Add "eld \var "variety":

⇒ not successful (problems with MDF export)
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  Our suggestion: Use the marker \hm "homonym number":
Morpheme (tones marked)
Dialect
Citation form (with a%xes, tones)
Plural form (with a%xes, tones)
(References to related entries)
Alternate for parse – toneless

part of speech
noun class of singular/plural

gloss with noun class (for interlinearisation)
lexical ID (for repeated interlinearisations)
            link to sound &le

            English gloss for MDF dictionary
            English gloss for List English – Taa

            Afrikaans gloss for MDF dictionary
            Setswana gloss for MDF dictionary
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3. A multi-dialectal Toolbox project

Khoekhoe gloss for MDF dictionary
Semantic domain (IDS list)

processing notes (to do, uncertainties)
general notes
phonetic form

(notes grammar)

example for MDF dictionary
English translation for MDF dictionary
Afrikaans translation for MDF dictionary

reference of example
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  Taa toolbox projects:

Texts
in a speci&c variety

Dialect-speci"c
dictionary

Old entries from the general 
dictionary for a speci&c 
variety.

Personal
dictionary

Recent changes and 
additions (by one 
contributor, for one 
variety).

General 
dictionary

The master 
dictionary with 
entries from all 
varieties; entries 
marked for variety.

Interlinearisation

Editor integrates changes (marked for variety) into general dictionary.

Export
by
variety
&lter
(e.g.
"\hm
(W)")
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  Example (interlinearisation)
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3. A multi-dialectal Toolbox project

•  Example (exported MDF dictionary)
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